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Multiculturalism with Trans-identity Discourse
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and Humanities, University Technology Malaysia(UTM))

SUSTAINABLE g "% —_
DEVELOPMENT (J3%.° ALS FRAZAN - YLFHOARE - DAY LSENESHEHE SO0V 7 b % :ﬁi(b’z ?5?: @ JINSHA

< 2 1 =% =z
BT R TACE 1 L TO B € L ST07 S LR




13:00-13:15
13:15-14:15
14:15-14:45

14:45-15:00
15:00-15:30

15:30-16:00

16:00-16:30

16:30-16:45

16:45-17:15

17:15-17:45

17:45-18:15

18:30

12:00-13:00
13:00-14:00
14:00-15:00

15:00-15:15
15:15-15:45

15:45-16:15

16:15-16:45

16:45-17:00
17:00-17:30

17:30-18:00

18:00-18:10

(12:30 %

HAZNDHVED BA =8 (RRRZANHARRE)
[BFAEE 1] M KR @ENEBAZRAZER 7O0-/N\NIXMEIYTFUOYERR)

@ RiEZHOBFENEBBREII 22— a BB DO<KEMTOT1—ILRT—IH5
Hib BIXF GURAZANHERR) - HBER & URKEAZ R EREAHRSHIETRARE 1)

R

@ Exhibition Strategy of Ethnic Museums under the Multicultural Policy in Singapore
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3 A Study on the Influence of the Place Identity of ‘Film Street’ in Jeonju on Film Culture
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@ A Study on the Storytelling Method of Japanese Animation ‘Full Metal Alchemist’

: Focused on Hero Character
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